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CZ - Philips HUE®
 je ochranná znám

ka společnosti Koninklijke Philips N
.V.

Výrobce a dovozce - IM
M

AX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU 
www.im

m
axneo.cz | www.im

m
axneo.eu | www.im

m
axneo.com

SK - Philips HUE®
 je ochranná znám

ka spoločnosti Koninklijke Philips N
.V.

Výrobca a dovozca - IM
M

AX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU 
www.im

m
axneo.cz | www.im

m
axneo.eu | www.im

m
axneo.com

EN
 - Philips HUE®

 is a tradem
ark of Koninklijke Philips N

.V.
M

anufacturer and Im
porter - IM

M
AX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU 

www.im
m

axneo.cz | www.im
m

axneo.eu | www.im
m

axneo.com

D
E - Philips HUE®

 ist eine Schutzm
arke der Koninklijke Philips N

.V.
Hersteller und Im

porteur - IM
M

AX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU 
www.im

m
axneo.cz | www.im

m
axneo.eu | www.im

m
axneo.com

ES - Philips HUE®
 es una m

arca registrada de Koninklijke Philips N
.V. 

Fabricante e im
portador - IM

M
AX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU 

www.im
m

axneo.cz | www.im
m

axneo.eu | www.im
m

axneo.com

FR - Philips HUE®
 est une m

arque déposée par la société Koninklijke Philips N
.V. 

Fabricant et distributeur - IM
M

AX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU 
www.im

m
axneo.cz | www.im

m
axneo.eu | www.im

m
axneo.com

HU - A Philips HUE®
 a Koninklijke Philips N

.V. társaság bejegyzett védjegye. 
G

yártó és im
portőr - IM

M
AX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU 

www.im
m

axneo.cz | www.im
m

axneo.eu | www.im
m

axneo.com

IT - Philips HUE®
 è un m

archio registrato della società Koninklijke Philips N
.V. 

Produttore e im
portatore  - IM

M
AX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU 

www.im
m

axneo.cz | www.im
m

axneo.eu | www.im
m

axneo.com

PL - Philips HUE®
 jest znakiem

 handlowym
 firm

y Koninklijke Philips N
.V. 

Producent i im
porter - IM

M
AX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU 

www.im
m

axneo.cz | www.im
m

axneo.eu | www.im
m

axneo.com

CZ - Uživatelský n
ávo

d
Zvolte jednu z m

ožností zprovoznění:
a) Pokud vlastníte bránu N

EO
 – spusťte aplikaci N

EO
 a postupujte dle instrukcí

b) Pokud vlastníte dálkový ovladač N
EO

 – zvolte skupinu pod kterou chcete světelný 
zdroj přiřadit a stiskněte příslušné číslo skupiny po dobu m

inim
álně 

3 vteřin. N
a ovladači bliká kontrolka. Po úspěšném

 spárování světelného zdroje s 
dálkovým

 ovladačem
 začne světelný zdroj blikat.

c) Pokud vlastníte dálkový ovladač jiné značky (např. Philips HUE
®) 

– stiskněte tlačítko O
N

 po dobu m
inim

álně 10 vteřin. N
a ovladači bliká kontrolka. Po 

úspěšném
 spárování světelného zdroje s dálkovým

 ovladačem
 začne světelný zdroj 

blikat. Pro ověření kom
patibility kontaktujte podporu na www.im

m
axneo.eu

sk - Užívateľský n
ávo

d
Zvoľte jednu z m

ožností sprevádzkovanie:
a) Ak vlastníte bránu N

EO
 - spustite aplikáciu N

EO
 a postupujte podľa inštrukcií

b) Ak vlastníte diaľkový ovládač N
EO

 - zvoľte skupinu pod ktorú chcete svetelný zdroj 
priradiť a stlačte príslušné číslo skupiny po dobu m

inim
álne 

3 sekúnd. N
a ovládači bliká kontrolka. Po úspešnom

 spárovaní svetelného zdroja s 
diaľkovým

 ovládačom
 začne svetelný zdroj blikať.

c) Ak vlastníte diaľkový ovládač inej značky (napr. Philips HUE
®) - stlačte tlačidlo O

N
 

po dobu m
inim

álne 10 sekúnd. N
a ovládači bliká kontrolka. Po úspešnom

 spárovaní 
svetelného zdroja s diaľkovým

 ovládačom
 začne svetelný zdroj blikať. Pre overenie 

kom
patibility kontaktujte podporu na www.im

m
axneo.eu

en
 - User m

an
Ual

Select one of the startup options:
a) If you own a N

EO
 gateway - start the N

EO
 application and follow instructions

b) If you own the N
EO

 rem
ote control - select the group you want to assign the light 

source to, and press the appropriate group num
ber for at least 3 seconds. 

The LED
  will blink on and off on the rem

ote control when the light source has been 
successfully paired with the rem

ote control
c) If you own a rem

ote control of another brand (eg Philips HUE®
), then press the 

O
N

 button for at least 10 seconds. The light will flash on the rem
ote-control. After 

successfully pairing the light source with the rem
ote control, the light source will start 

blinking. Please contact support to verify com
patibility at www.im

m
axneo.eu

de - Bedien
Un

gsan
leitUn

g
W

ählen Sie eine der M
öglichkeiten der Inbetriebnahm

e: 
a) Sofern Sie im

 Besitz von N
EO

 G
ate sind, starten Sie die App N

EO
 und gehen Sie 

gem
äß den Anweisungen vor. 

b) Sollten Sie eine Fernbedienung N
EO

 besitzen, wählen Sie jene G
ruppe, welcher 

Sie die Lichtquelle zuordnen wollen, und drücken Sie die entsprechende N
um

m
er der 

G
ruppe für die D

auer von m
indestens 3 Sekunden. Auf der Fernbedienung blinkt die 

Kontrolllam
pe. N

ach der erfolgreichen Verknüpfung der Lichtquelle m
it der Fernbedi-

enung beginnt die Lichtquelle zu blinken. 
c) Sollten Sie eine Fernbedienung einer anderen M

arke besitzen (z.B. Philips HUE®
), 

drücken Sie die Taste O
N

 für die D
auer von m

indestens 10 Sekunden. Auf der 
Fernbedienung blinkt die Kontrolllam

pe. 
N

ach der erfolgreichen Verknüpfung der Lichtquelle m
it der Fernbedienung beginnt 

die Lichtquelle zu blinken. Zur Prüfung der Kom
patibilität setzen Sie sich m

it dem
 

Support unter www.im
m

axneo.eu in Verbindung. 

es - m
an

Ual de UsUario
Seleccione una de las opciones para la puesta en funcionam

iento: 
a) Si dispone de la pasarela N

EO
: inicie la aplicación N

EO
 y siga las instrucciones. 

b) Si dispone del m
ando a distancia N

EO
: seleccione el grupo al que desea añadir la 

fuente de luz y m
antenga presionado el núm

ero de grupo correspondiente durante al 
m

enos 3 segundos. En el m
ando parpadeará la luz de control. Una vez em

parejados 
correctam

ente la fuente de luz y el m
ando a distancia, la fuente de luz em

pezará a 
parpadear. 
c) Si dispone de un m

ando a distancia de otra m
arca (por ejem

plo, Philips HUE®
): 

m
antenga presionado el botón O

N
 durante al m

enos 10 segundos. En el m
ando 

parpadeará la luz de control. 
Una vez em

parejados correctam
ente la fuente de luz y el m

ando a distancia, la fuente 
de luz em

pezará a parpadear. Para com
probar la com

patibilidad debe contactar con 
la ayuda técnica en www.im

m
axneo.eu. 

Fr - m
an

Uel de l’UtilisateUr
Sélectionnez l’une des options de m

ise en service : 
a) Si vous possédez une passerelle N

EO
 – lancez l’application N

EO
 et procédez selon 

les instructions 
b) Si vous possédez une télécom

m
ande N

EO
 – sélectionnez le groupe dans lequel 

vous voulez classer la source lum
ineuse et appuyez sur le num

éro du groupe pendant 
au m

oins 3 secondes. Le voyant clignote sur la télécom
m

ande. Lorsque la source 
lum

ineuse est couplée avec la télécom
m

ande, la source lum
ineuse se m

et à clignoter. 
c) Si vous possédez une télécom

m
ande d’une autre m

arque (par ex. Philips HUE®
) – 

appuyez sur la touche O
N

 pendant au m
oins 10 secondes. Le voyant clignote sur la 

télécom
m

ande. 
Lorsque la source lum

ineuse est couplée avec la télécom
m

ande, la source lum
ineuse 

se m
et à clignoter. Pour vérifier la com

patibilité, contactez le service d’assistance sur 
www.im

m
axneo.eu 

HU - HasZn
álati útm

Utató
Válasszon a következő beüzem

eltetési lehetőségek közül. 
a) Am

ennyiben N
EO

 kapuval rendelkezik, akkor indítsa el a N
EO

 alkalm
azást, és az 

útm
utató szerint járjon el. 

b) Am
ennyiben N

EO
 távirányítóval rendelkezik, akkor előbb válasszon ki egy 

csoportot, am
elybe az adott fényforrást be kívánja sorolni, m

ajd nyom
ja m

eg legalább 
3 m

ásodpercig az adott csoport szám
gom

bját. A távirányítón a jelzőlám
pa villog. A 

fényforrás és a távirányító sikeres párosítása után a fényforrás villogni kezd. 
c) Am

ennyiben m
ás m

árkájú (pl. Philips HUE®
) távirányítóval rendelkezik, akkor nyom

-
ja m

eg az O
N

 gom
bot legalább 10 m

ásodpercig. A távirányítón a jelzőlám
pa villog. 

A fényforrás és a távirányító sikeres párosítása után a fényforrás villogni kezd. A kom
-

patibilitás ellenőrzéséhez forduljon a www.im
m

axneo.eu vevőszolgálatához. 

it - m
an

Uale d’Uso
Scegliere una delle opzioni di funzionam

ento: 
a) Se si dispone di un gateway N

EO
 - eseguire l’applicazione N

EO
 e seguire le 

istruzioni 
(b)) Se si dispone di un telecom

ando N
EO

 - selezionare il gruppo a cui si desidera 
assegnare la sorgente lum

inosa e prem
ere il num

ero del gruppo corrispondente 
per alm

eno 3 secondi. La spia del telecom
ando lam

peggia. D
opo aver com

pletato 
correttam

ente l’accoppiam
ento tra la sorgente lum

inosa e il telecom
ando, la sorgente 

lum
inosa inizia a lam

peggiare. 
c) Se si possiede un telecom

ando di un altro m
archio (ad es. Philips HUE®

) – prem
ere 

il pulsante O
N

 per alm
eno 10 secondi. La spia del telecom

ando lam
peggia. 

D
opo aver com

pletato correttam
ente l’accoppiam

ento tra la sorgente lum
inosa e il 

telecom
ando, la sorgente lum

inosa inizia a lam
peggiare. Per verificare la com

patibil-
ità, contattare l’assistenza sul sito W

eb www.im
m

axneo.eu 
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ybierz jedną z m
ożliwości uruchom

ienia: 
a) Jeżeli posiadasz bram

kę N
EO

 – włącz aplikację N
EO

 i postępuj zgodnie z instrukcją. 
b) Jeżeli posiadasz pilot N

EO
 – wybierz grupę, do której chcesz dodać źródło światła, 

i naciśnij odpowiedni num
er grupy przez co najm

niej 3 sekundy. N
a pilocie m

iga 
kontrolka. Po pom

yślnym
 sparowaniu źródła światła z pilotem

 źródło światła zacznie 
m

igać. 
c) Jeżeli posiadasz pilot innej m

arki (np. Philips HUE®
) – naciśnij przycisk O

N
 i przytr-

zym
aj przez co najm

niej 10 sekund. N
a pilocie m

iga kontrolka. 
Po pom

yślnym
 sparowaniu źródła światła z pilotem

 źródło światła zacznie m
igać. Aby 

sprawdzić kom
patybilność urządzeń, skontaktuj się z pom

ocą techniczną na stronie 
www.im

m
axneo.eu. 

3 sec.

b



Zapojte LED pásek do zásuvky

Reset by remote control

Flash 2 times           Reset succeed

Close 30cm

APP Remote Control

Press  

+ + + + +

(Each press<1s)

Reset dálkovým ovládáním

Vzdálenost
max 30cm

Aplikace / Dálkové ovládání

Stiskněte tlačítka v tomto pořadí

Každé tlačítko stiskněte po dobu 1 sekundy

Jako potvrzení správného 
resetu zabliká světlo 2x

1 + 2 - 3 N+ + + + +

APP Remote Control ON>5S 5X,OFF>3S+ON<2S

Reset

Breathing light 10S              cceed

Cancel Reset

Aplikace / Dálkové ovládání Zapněte světlo na 5 sekund
Poté 5x za sebou - Vypnuto po dobu 
3 sekundy a zapnuto po dobu 2 sekundy

Nechat svítit světlo 10s = potvrzení

Vypnout
= zrušení resetování

Reset pomocí vypínače

on

K ovládání použijte  aplikaci nebo ovladač

Zapojení LED pásku


